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1. Henu 1 3axa4mn y4eOHOM AUCHUTITTHHBI

Ilenp W3yYeHUs NUCHUIUTMHBI — OOJiee JETaTbHO B3MVISHYTH Ha TEOPHUIO
S3pIKA U MEXKKYJIbTYpPHYI0 KOMMYHHUKAIIUIO;, WCCIEAOBAaTh NPHUPOIY SI3bIKA |
KyJTbTYpbl, Kak 0a30BbIX CpPEICTB MEKIUYHOCTHOU U  MEXKKYJIbTYpHOU
KOMMYHHKAITHH.

3aaun: 03HAKOMUTH CTYJIEHTOB ¢ 0a30BBIMU MOHATUSIMHU Kypca, HAYYUTh UX
nuddepenniupoBath BepOalbHOE W HEBepOaIbHOE OOIIEHHWE W HCIIOIb30BaTh 3TH
3HaHUsA 11 6oJiee Y3PPEKTUBHOTO MEKITUIHOCTHOTO U MEXKKYJIBTYPHOTO OOIICHHUS;
HAYYUTh CTYJACHTOB KOPPEKTHUPOBAaTh CBOE pEUYEBOE TIOBEICHUS C Y4YETOM
MEKKYJIbTYPHBIX, COLMATBHBIX, TEHIEPHBIX U JPYTUX OCOOCHHOCTEH.

2. Mecro aucuuniannel B crpykrype OIIOII

VYyeOHast OUCHUIUIMHA «SI3BIK M MEXKYJIbTYpHasT KOMMYHMKAIUs» BXOAWUT B
4acTh, (OPMUPYEMYIO YyYaCTHUKaMU OOpa30BaTENIbHbIX OTHOIICHUW, JAMCLUILINH
IIOATOTOBKH CTYJECHTOB.

HeoOxoaumMpiMU yCIIOBUSIMU /17151 OCBOEHUS YUE€OHON AUCHHUIIINHBI SBIISIOTCS

3HaHMA (QOHETHKU, TPAMMATHKH, JIEKCUKH AHTJIMHCKOTO fA3bIKa, MOJyYEHHBIE BO
BpeMs n3yuyeHus «TeopeTnyeckoro Kypca aHrIuiCKOro s3bIKay Ha OakallaBpuare;

YMEHMS OPUEHTUPOBATHCA B OCHOBHBIXJIMHIBUCTUYECKUX ITOHATHSX;

HABBIKH CBOOOJHOTO BIJIAJICHUS] AHIJMICKUM  SI3IKOM U BOCIPHSITHS
AHIVIOA3BIYHON pEYU Ha CIyX.

ConepxaHne AMCHUIUIMHBI SIBISIETCS JIOTHYECKUM IPOAOLKEHUEM COIEPKAHUS
TUCIUTUTNHBL « TeopeTnueckuil Kypc aHTJIMMCKOTO s3bIKa» (YPOBEHb OakaiaBpuata)
CIIy’KAT OCHOBOM JJIsl HAITMCAHWSI MaruCTEPCKOro UCCIEN0BaHUS.

3. IlepeyeHb IIAaHMPYEMBIX Pe3yJbTATOB OOy4YeHHMsI 1O JAUCUHMILIMHE,
COOTHECEHHBIX ¢ MHAMKATOPAMM JOCTHKEHUS KOMIIeTEeH U

PesynbTaThl 00y4yeHus 1no

Ko mo ®I'OC BO NHaukaTop 1ocTHKEHUS
AUCHHUILINHE
YHUBEpCAIbHbBIE

YK-5. Crocoben | YK-5.1.  3naer  OCHOBHbIC | 3HATB! HaIl[MOHAJIbHBIC,
AQHAIN3UPOBAaTh M YYUTHIBATh | NOHSTHS ucropun, | KOHbeccHonubre "
pasHOOOpasue  KylbTyp B | KYJbTYPOJIOTHH, STHOKYIBTYPHBIE OCOOEHHOCTH M
HallMOHAJBbHBIC Tpaaulnuu,
MpOLECCe  MEXKKYILTYPHOTO | 3aKOHOMEPHOCTH M STAMlBl |\ ovonyie moumumme: u - HOpMSI

B3aMMOJICHCTBUS pa3BUTHUSA JTyXOBHOM H | \esKKYTBTYPHONO

MaTepI/IaHLHOI‘;I KYJIbTYPBI | B3auMOICHCTBHS;
HApoAOB MHpA, IMOAXOAbl K | YMeThb: aHaJIM3HPOBATh
H3YYCHHUIO KYJIBTYPHBIX 0COOCHHOCTH MCIKKYJIbTYPHOI'O

SIBJICHUH, OCHOBHBIC TPUHITHIEI | B3AUMOACHCTBISL € YHCTOM
HaIlMOHAJIbHBIX, KOH(I_)CCCI/IOHH])IX

MEXKYJIBTYPHOTO N
M ¥ STHOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH

B3aHMOICUCTBIA Bl HallMOHAJIBHBIX  TPaJULIU;
3aBUCHMOCTH  OT Pa3NUYHEIX | opMUpOBaTh MOJNMKYJILTYPHYIO
KOHTCKCTOB Pa3BUTHA | cpeny hinjbs MEXKYJIbTYPHOT'O
oOmecTBa; MHOTO0OpAa3usl | B3aUMOJCHCTBUSL TIPU  PEIIEHUM
KyJbTYp U I_II/IBI/IHI/I?)aHI/Iﬁ. 3a1a4 HpO®ECCHOHaHBHOH
VK-5.2. Ornpenenser u | ACATCIBHOCTH,

BJIaI[eTI): npueMamMmu n
MPUMEHSET CIIOCOOBI

cpeacTBaMu COo3aaHuA
MEXKYJIbTYPHOIO

MOJIMKYJIBTYPHOM  Ccpembl  Jjist




B3aMIMOJICHCTBUS B Pa3IMYHBIX
COLIMOKYJIBTYPHBIX CUTYyalHsIX;

MIPUMEHSIET HAYYHYO
TEPMHUHOJIOTUIO U OCHOBHBIE
Hay4YHbIE KaTeropuu

I'YMaHUTapPHOTO 3HAHUS.
VK-5.3. Biaaeer HaBbIKaMH
IPUMCHCHHUS CII0c000B
MEXKYJIBTYPHOI'O

B3aMMOJICHCTBHUS B Pa3IMUHBIX
COLII/IOKYJIBTypHBIX CI/ITyaI_II/ISIX;
HaBBIKAMH CaMOCTOSITEJILHOIO
aHaJIn3a U OLICHKU COUAJIbHBIX

MEXKKYJIBTYPHOTO
B3aUMOJICHCTBUSI B XOJI¢ PEIICHHUS
3a1a4 podeCCHOHATEHOM
JIeSITETIbHOCTH.

SIBJICHUH.

4. CTpyKTYypa ¥ coepkaHue y4eOHOH TUCHUILIHHbBI

4.1. O6bemM yueOHO# JTUCHMILIMHBI U BUAbI Y4e0HOI padoThl

Bua y4eOHoii padoThI

O0bem yacoB (3a4.eq1.)

Ounas ¢popma

3aounas ¢popma

o0y4eHus o0y4eHus
OO0mast Tpy10eMKOCTh M CUMILINHBI 216 216

(6 3a4. en) (6 3a4. en)
Oo0s3aTesqibHAsi  ayAMTOPHasi  Harpy3ka 36 24
(Bcero 4yacoB), B TOM 4ncJe:
Jlexknuu 12 10
CeMuHapCKu 3aHATUS - -
IIpakTHuecKue 3aHATHS 24 14
JlaGopaTopHble paboThI - -
KypcoBas pabota / KypcoBOM IpOEeKT + +
Hpyrue ¢opmbl opraHuzanuu  y4eOHOTro 35 20
npoiiecca (KOHTPOJIBHBIE paboTHI,
UH/IMBUYyalbHbIE 3aHATUS, KOHCYJIbTAllMU
u ap.)
CamocrositenbHass ~ padora  CTydeHTa 145 172
(Bcero 4yacon)
dopma aTTecTanuu 3a4eT/9K3aMeH 3a4eT/9K3aMeH

O0bem yacoB (3ay.ei1.)
Bup y4yeoHoii padoThI OuHnas ¢popma 3aounas ¢opma
o0y4eHus o0y4eHus
1 cemecTp / 3 TpUMeCTpP

O0mast Tpy10eMKOCTh U CHUIIINHbI 108 72

(3 3au4. en) (2 3a4. en)
OO0si3aTesibHAsi  ayAUTOPHAsl  HArpy3Ka 18 8
(BCcero 4acoB), B TOM 4ucJie:
Jlexmun 6 4
CeMuHapCKH 3aHATUS - -
IIpakTHyecKue 3aHsATHS 12 4
JlaGopatopHble pabOoThI -
KypcoBas paboTa / KypcoOBOW MPOEKT - -
Hpyrue ¢dopmbl  opraHu3auu  y4eOHOTO 4 4

nporecca (KOHTpOJIbHBIE paboThI,




WHAWBUAYAIbHBIE 3aHATUS, KOHCYJBTAlUU
U ap.)
CamocrosiTejibHasi  pabdoTa  CTyJdeHTa 86 60
(Bcero yacoB)
dopma aTTecTaln 3auéT 3auéT
O0bem yacoB (3a4.ei1.)
Bua y4eOHoii padoThI Ounas gopma 3aounas ¢popma
00y4eHust 00y4eHust
2 cemectp / 4 TpuUMecCTp
OO0mast Tpy10€eMKOCTb TMCIHILIAHBI 108 144
(3 3a4. en) (4 3a4. en)
Oo0s3aTesibHAsE  AyAUTOPHAsi  HarpyskKa 18 16
(Bcero 4acoB), B TOM 4HCJIe:
Jleknun 6 6
CeMHHapCKU 3aHATUS - -
IIpakTHyeckue 3aHsATUs 12 10
JlaGopaTopHbie pabOThI - -
KypcoBas pabota / KypcoBOi MpOeKT + +
Hpyrue ¢dopMbl opraHuzanud  y4eOHOro 31 16
npoiiecca (KOHTPOJIBHBIE paboThI,
WHAVBUAYAIbHbIE 3aHATHSA, KOHCYJIbTAllUU
u ap.)
CamocrosiTeJIbHASA padora CTyJEeHTa 59 112
(Bcero 4yacon)
dopma aTTecTalu DK3aMeH DK3aMeH

4.2. Conep:kaHue pa3jaesioB y4eOHOU AU CIUTIIHHBI

Tema 1. Language system and world. Language and extralinguistic world. Language
system: paradigms and syntagmas. Language as a means of communication

Tema 2. The essence of language communication. Communication theory. Methods
of Communicative Linguistics. Nature of Communication. Main Functions of
Interpersonal ~Communication. Typology of Communication. Models of
communication.

Tema 3. Language as a medium of human communication. Language from the
Standpoint of Culture and Cognition. Spoken versus Written Language. Lexical
Density. Indicating Status. Footing. Protecting face. Conversational and Narrative
Styles.

Tema 4. Conversational communication and types of communicative messages:
Verbal, Non-Verbal. The Process of Conversation. Managing and Maintaining
Conversation. The Nature of Verbal and Non-Verbal Messages. The Relative
Importance of Verbal and Non-Verbal Communication.

Tema 5. Pragmatic aspect of language communication. Defining Pragmatics.
Cooperation and Implicature. Hedges. Speech Acts and Events. Conditions for the
Performance of Speech Acts. Direct and Indirect Speech Acts.

Tema 6. Language Contact and Linguistic Variation. Language and Social Class.
Style. Language and Gender/Sex. Language and Ethnicity.

Tema 7. Intercultural communication: The Basics Why to Study Intercultural



Communication? The Technological Reason. The Demographic Reason. The Economic
Reason. The Self-Awareness Reason. The Ethical Reason.

Tema 8. Culture, Communication, Context, and Power. Defining the notion of
Culture. The Relationship between Culture and Communication. The Relationship
between Communication and Context. The Relationship between Communication and
Power.

Tema 8. Identity and Intercultural Communication. A Dialectical Approach to
Understanding Identity. Social and Cultural Identities. Identity, Stereotypes, and
Prejudice. Identity Development Issues. Identity and Language.

Identity and Communication.

Tema 10. Language and Intercultural Communication. Cultural Variations in
Language and Communication Style. Language and Identity. Language Politics and
Policies

Tema 11. Non-Verbal Codes and Cultural Space. Comparing Verbal and Non-Verbal
Communication. The Universality of Non-Verbal behavior. Non-Verbal Codes.
Cultural Identity and Cultural Space. Language and Globalization.

Tema 12. Culture, Communication, and Conflict.

4.3. Jleknun
Ne HanMeHoBaHHe TeMbI O6nem uacos
n/n Ounas ¢popma | 3aounas ¢popma
1 cemecTp / 3 TpUMecTp
1. | Language system and world. 1 1
2. | The essence of language communication 1 1
3. | Language as a medium of human communication 1 1
4. | Conversational communication and types of 2 1
communicative messages: Verbal, Non-Verbal
5. | Pragmatic aspect of language communication 1 —
Hroro: 6 4
Ne HaumeHnoBaHne TeMbl Obnem uacon
n/n Ounas ¢popma \ 3aouHas popma
2 cemectp / 4 TpUMecCTp
1. | Intercultural communication: The Basics 1 2
2. | Culture, Communication, Context, and Power 1 -
3. | Identity and Intercultural Communication 1 2
4. | Language and Intercultural Communication 1 —
5. | Non-Verbal Codes and Cultural Space. 1 -
6. | Culture, Communication, and Conflict 1 2
Hroro: 6 6
4.3. IIpakTnyeckue / CeMUHAPCKHUE 3AHATHUSA
Ne HanmeHoBaHHE TEeMBI Obnem uacos
n/n Ounas ¢popma \ 3aounas popma

1 cemecTp / 3 TPpUMecCTp

1. ‘Language system and world. The essence of‘ 4 ‘ 2




language communication
2. | Language as a medium of human communication. 4 1
Conversational communication and types of
communicative messages: Verbal, Non-Verbal
3. | Pragmatic aspect of language communication. 4 1
Hroro: 12 4
Ne O0beM yacos
HanmeHoBaHMe TeMbl
n/n Ounas ¢popma | 3aouynas ¢popma
2 cemectp / 4 TpuMecTp
1. Intercultural communication: The Basics. Culture, 4 4
Communication, Context, and Power
2. Identity and  Intercultural =~ Communication. 4 4
Language and Intercultural Communication. Non-
Verbal Codes and Cultural Space.
3. Culture, Communication, and Conflict. 4 2
Hroro: 12 10
4.5. JlabopaTopHbIe padoThI
He npenycMoTpeHbl yueOHBIM TIJIAHOM.
4.6. CamocrosiTeibHasi padoTa CTyJIeHTOB
Ne Bua camocrositenbHO# O0bem yacoB
HaumeHoBaHue TeMbl
n/n paboThI Ounas ¢popma \ 3aounas ¢popma
1-2 cemecTp/3-4 TpUMeCTP
1. Language system and [ToaroroBka 21 25
world. The essence of MpEe3EHTAallMl Ha OJHY
language U3 MPEAJIOKEHHBIX TEM.
communication IloaroroBka K
MPAKTHYECKIM
3aHATHUAM.
Pedepupoanue
TEOPETUYECKOT O
MaTepHaa.
2. Language as a medium | [logroroska 21 25
of human MPE3EHTAlMM Ha OJHY
communication. U3 MPEUIOKEHHBIX TEM.
Conversational IToaroroska K
communication and MIPAaKTUYECKUM
types of communicative | 3aHITHSIM.
messages: Verbal, Non- | PedepupoBanue
Verbal TEOPETUYECKOTO
MaTepuana.
3. Pragmatic aspect of [Toaroroska 21 25
language MpEe3eHTallMl Ha OJHY
communication. U3 MPEAJIOKEHHBIX TEM.
[Toaroroska K
MPaKTUYECKUM
3aHATHUSM.
PedepupoBanue
TEOPETUYECKOTO
MaTtepuana.
4. Language Contact and [ToaroroBka 21 25




Linguistic Variation

MpE3EHTAllMM Ha OJHY
W3 MPEIJIOKEHHBIX TEM.

IloaroroBka K
MPaKTHYECKUM
3aHATHIM.
PedepupoBanue
TEOPETUUECKOTO
Marepuasa.
Intercultural IToaroroBka 21 24
communication: The IIpe3eHTAllMM Ha OJHY
Basics. Culture, U3 TPEIOKEHHBIX TEM.
Communication, IToaroroska K
Context, and Power MPaKTUYECKUM
3aHATHIM.
PedepupoBanue
TEOPETUUECKOTO
Marepuasia.
Identity and Intercultural | [ToaroToBka 20 24
Communication. MPE3CHTAlMM Ha OJHY
Language and U3 NPEAJIOKEHHBIX TEM.
Intercultural IToaroroBka K
Communication. Non- MIPaKTUYECKUM
Verbal Codes and 3aHATHSIM.
Cultural Space. PedepupoBanue
TEOPETHYECKOTO
Marepuasa.
Culture, IToaroroska 20 24
Communication, and Mpe3eHTallii Ha OJHY
Contflict. W3 IIPEIOKEHHBIX TEM.
IloaroroBka K
MPaKTUYECKUM
3aHATHIM.
PedepupoBanue
TEOPETUUECKOTO
MaTtepuana.
Hroro: 145 172

4.7. KypcoBbie pad0Thl / IPOEKTbI

Tembl KypcoBBIX padoT:
1. Weblog (blog) as an Example of Computer Mediated Communication.

2. Non-Verbal Communication and Person Perception.

3. Media Communication and Contemporary Culture.

4. Alternative Media (various alternative practices to mainstream media,
including community radio and television, artists and community video, the
internet, and other emergent cultural forms).

5. Key Ideas of Mass Communication in Global Society.

6. Media ecology/ Media Criticism/ Media Literacy.

7. Forms and Genres in Communication (advertising, public advocacy,
documentary, popular music, situational comedy).

8. Rhetoric of Communication.

9. Structural Complexity of Spoken Language.

10. Visual Communication.




11. The Interconnection of Language, Culture and Society.
12. Public Relations, Spin, Manipulation.

13. The Cooperative Principle. Conversational Implicature.
14. Politeness and its types (What techniques and linguistic devices to show
politeness can you name? What is the essence of Y.Matsumoto’s criticism of
the politeness theory?)

15. Interpersonal Language Communication and Conflict.

16. Interpersonal Language Communication and Power.

17. Language and Identity (race/ethnicity, gender, age-group, education etc.)
18. Language and Social Relations: Factors Leading to Language
Endangerment and loss.

19. The interconnection of language, Culture and Society.
20. Stimuli to the Development of Language — Language Contact and Social
needs.

21. Linguistic and Cultural Change.

22. The Interconnection of Dialect, Language and nation.

23. Crystallization of new Languages.

24. Language Shifts: Sociological Aspects and Linguistic Implications.

25. Theories of Representation and Interpretation in Communication.

26. Contact of Spoken and Signed Languages: what are they?

27. The Study of Language in its Social Context (based on W. Labov work).
28. Standardized Language as a Symbol: how do Norms / Conventions Arise?
29. Congruence of Linguistic and Socio-Cultural Divisions (based on U.
Weinreich).

30. What is the essence of H. P. Grice’s theory of meaning?

5. Metoanueckoe odecnevyenne, 00pa3oBarTesibHbIe TEXHOJIOTUHA

C uenpio (QopMHUpOBaHUS U Pa3BUTHUA NPOPECCHOHATBHBIX HAaBBIKOB,
oOydaromuxcss HEOOXOAMMO HCIIONIh30BaTh WHHOBAIIMOHHBIE 00pa3oBaTeIbHBIC
TEXHOJIOTHH MPHU PeaTn3allii Pa3IndHbIX BUIOB ayAUTOPHON pabOTHl B COUCTAHUH
C BHeaynutopHoil. Mcrmons3yembie oOpa3oBaTelibHbIE TEXHOJOTHMH M METOMIbI
JIOJKHBI OBITH HAPaBJICHBI HA TIOBBIIIICHUE KaueCTBA MOATOTOBKH ITyTEM Pa3BUTHS
y 00y4arommxcsi CHOCOOHOCTEHM K caMO0OOpa30BaHUIO 1 HAIICJICHb HAa aKTUBAIIUIO U
peaNn3anuio JNYHOCTHOTO MOTSHITHANIA.

[IpenogaBanne MUCHUIUIMHBI BENETCS C MPUMEHEHHEM CIEAYIOLIUX BHJIOB
00pa30BaTeNbHBIX TEXHOJIOTUH:

Hnghopmayuonnvle MexXHON02UU. UCIIOJIb30BaHNE AJIEKTPOHHBIX
00pa30BaTeNbHBIX PECYpPCOB  (AJIEKTPOHHBIH KOHCIEKT, pPa3MEIICHHbI BO
BHYTpEHHEH CeTH WIM T.I.) NpPH MOATOTOBKE K JIEKIMSIM U MPAKTHYECKUM
3aHSITHSIM.

Paboma 6 komanoe: coBMecTHass paboTa CTYJEHTOB B TIpyMmme MpU
BBITIOJTHEHUH JIOMAITHUX 33JaHU 10 TeMe 2.

6. ®opMBbI KOHTPOJISA OCBOCHHUS Y4eOHOI TN CHUITHHBI
Tekymias arrectauus CTyJE€HTOB MPOU3BOAUTCS B JUCKPETHBIE BPEMEHHBIE
MHTEpBaJbl PENOJABATEIEM, BEAYIIMMHU MPAKTUYECKHUE 3aHATHS 1O JUCLUIUIMHE,
B cieayomux Ghopmax:
[l  HamucaHue mpOMEKYTOYHBIX TECTOB;



[0 OrBeThl Ha NPAKTHYECKUX 3AHSATHSIX;
[0  3amura moaroToBIeHHOrO MpoeKTa (MPE3eHTAIH);
[  Hammcanue MOIYJILHOIO TECTA.
[TpomMeXyTOUHBIN KOHTPOJb O pe3yJbTaTaM OCBOCHUS AUCITUIUIHHBI TPOXOIHUT
B (hopMe MMCHMEHHOTO 3a4eTa WM YCTHOTO dK3aMeHa.
Cucrema OrlcHUBAHUS YUEOHBIX TOCTH)KCHHU CTYICHTOB, OIICHOYHBIC CPEICTBA
NpEJCTaBICHBl B (DOHAE OIICHOYHBIX CpPEACTB K pabodeil mporpamme yueOHOMH
JTVCHUTUIMHBI (TTPUJIOKECHUH ).

7. VY4eOHO-MeTOAUYECKOEe M TPOrpaMMHO-UH(OPMANMOHHOE oO0ecmevyeHune
TUCHMILTHHBI

a) OCHOBHAs JIUTEpaTypa:

1. Hectepenko, B. I'. Cross-cultural communication in English = MexkynerypHas
KOMMYHUKAIIUS Ha aHIJIMCKOM si3bike : ydueOHoe mocodue / B. I'. Hectepenko. —
Mocksa : At [Tu Ap Menua, 2024. — 73 c. — ISBN 978-5-4497-3486-0. — Tekcr :
anextpoHHsbIi // Iludposoit oopazoBatensHbiil pecypc IPR SMART : [caiit]. — URL:
https://www.iprbookshop.ru/142490.html (mara obOpamenusi: 29.08.2024). — Pexum
noctyna: s apropusup. [lone3oBareneit

2. Cross-cultural communication (MexXKyJIbTypHass KOMMYHUKAIIHS)

Meroanueckoe nocooune / . — Coum : COUMHCKUI TOCYAapCTBEHHBI YHUBEPCHUTET,
2020. — 78 c. — Texkcrt : anektponHbIit // [{udposoit oOpazoBarenbHbIl pecypc PR
SMART : [caiir] — URL: https://www.iprbookshop.ru/106564.html (zmara

obpamenus: 16.03.2025). — Pexxum mocTyma: 1151 aBTOPU3HUP. TTOJIH30BATENCH

3. Stepykina T. V. Theory of communication: interdisciplinary Approach:
Manual for Master students / T. V. Stepykina, I.V. Mygovych; State Institution
“Lugansk Taras Shevchenko National University”. — Lugansk : Lugansk Taras
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0) JOTIOTHUTENIbHAS IUTEepaTypa:

1. Burgoon J. K. Non-Verbal Communication : The Unspoken Dialogue /
Jack K. Burgoon,Dirk B. Buller, William G. Woodall. — New York : Columbia
University Press, 1996. — 368 p.
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8. MarepuajbHO-TEXHUYECKOE O0eceYeHnue U CIUIITHHbI



B kauectBe mMaTepHalbHO-TEXHUUYECKOTO0 00ECIeUeHUsl NUCIMUILUIMHBI MOTYT
ObITh HCIOJB30BaHbl MYJIBTUMEAUMHBIE CPEACTBA; HAOOpHl CIAWAOB WU
KHHO(DHIIEMOB; J€MOHCTPAIMOHHBIC TPUOOPHI; TPH HEOOXOIUMOCTH — CPEICTBA
MOHUTOPHUHTA | T.I.

JIeKIMOHHBIC 3aHATHS: KOMIUICKT OJJICKTPOHHBIX MPE3CHTAINI/CIIaiIOB,
ayIUTOpHs, OCHAIICHHAs MPE3CHTAIMOHHOW TEXHUKOM (IIPOEKTOp, IKpaH,
KOMIBIOTEP/HOYTOYK) U T.II.

[TpakTrueckue 3aHATUS: KOMITBIOTEPHBIN KJIACC, MPE3CHTAIMOHHAS TEXHUKA
(mpoekTop, B3KpaH, KoMMblOTep/HOYTOYK), mnakersl [1O o6mero Ha3zHaueHUs
(TEeKCTOBBIE PENAKTOPHI, rpadUuecKre PeAaaKTophl), crenuanuzupoBanHoe 10 u
T.IL.

[Ipouee: pabouee MecTO MpemnojaBaTelisi, OCHAIEHHOE KOMIIBIOTEPOM C
noctyrnoM B MHTepHeT, pabodne MecTa CTY/IEHTOB, OCHAIIIEHHBIE KOMITBIOTEPAMH C
noctyrnoMm B MHTepHer, mpeaHazHadeHHbIE [JIi PAOOTBI B  DJIEKTPOHHOU
oOpa3oBarenabHOM cpefie, U T.11.



9. JIucT 1OoNMOJIHEeHUH U U3MEeHEeHH I

n/n

Hara
BHECEHMS
n3MeHeHus /
JOMOJTHEHUS

OcHoBanune

Conep:xanue u3MeHeHUsI
/ nonmoJsiHeHus1

Jluna, noaTBepxaa0OIMAe
H3MeHeHHe / TOMmoJTHeHne

3aBenyromuii Jdupexrop /
kadeapoii JeKaH
(®Hno, (®PHO,
MO/JANMUCH) MO/INHUCH)




